EN: FLYING FAIRY — USER MANUAL

Thank you for purchasing our product — FLYING FAIRY. This product represents a flying fairy equipped
with lights and an infrared sensor for flight control. With automatic detection, the fairy can fly up and
down and is easy to operate. It is an excellent toy that enhances a child's motor skills and
coordination.

WHAT'S IN THE PACKAGE

¢ Flying fairy 1x
¢ USB charger 1x

TECHNICAL SPECIFICATIONS

e Material: ABS plastic

¢ Movement direction: Up and down

¢ Charging: Via USB power cable

¢ Charging time: Approximately 25 minutes
¢ Flight time: 8-10 minutes

e Dimensions: 17 x 6 x 21 cm

e Color: Pink

WARNINGS

¢ Not suitable for children under 36 months.

¢ The toy should be used under adult supervision.

¢ Be cautious of potential sharp points at the end of wings. Keep wings at a safe distance from eyes to
avoid injury.

¢ Avoid danger and do not touch the wings when they are spinning at high speed.

¢ Keep the toy at a safe distance and away from faces and eyes.

* Do not operate the toy near people or animals unfamiliar with how the toy works.

* Keep the toy away from fire and water.

* Do not release the toy near cars, people, pets, overhead wires, bodies of water, buildings, trees,
and high-voltage power lines.

* Keep fingers, hair, and loose clothing away from rotating wings.

¢ Never insert foreign objects into rotating parts such as wings.

¢ Do not touch the wings while the flying fairy is in operation.

¢ Do not attempt to catch the fairy while it is flying.

¢ Charge the flying fairy exclusively with the provided USB charging cable.

* Before handing the toy to children, ensure that all packaging is removed.

¢ Do not bend the fairy's wings, as it will affect its operation.

¢ When not in use, always disconnect the fairy from the power source.

¢ After about 5 minutes of flight, the fairy's speed will decrease, the battery will deplete, and the fairy
will gradually descend and land on the ground. It's time to recharge it.

¢ Do not store the fairy near heat and direct sunlight.

¢ The flight time of the fairy may vary depending on how it is operated.

¢ Do not operate the toy in strong winds, as it may go out of control, leading to a high probability of a
hard landing and potential damage to the toy.

* Release the toy straight into the air; otherwise, it may collide with objects around the room and
land on the ground.



PRODUCT COMPONENTS

Rotors

Wings

Power switch
Charging port
Sensor

Air vent for the fan
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NOTE: In the package, you will find two wings that need to be manually attached to the fairy!

Installation is simple — insert the pegs on the wings into the slots on the fairy's body.




OPERATION AND CONTROL

CHARGE THE TOY: Connect the USB power cable to the toy on one end and insert the other end into
a computer, power bank, or adapter (not included).

1.
2.

NOTES

Hold the fairy vertically by the feet and turn on the switch.

Lights will illuminate, and 3 seconds later, the wings will start to spin. You can now release the
fairy for takeoff. Always release the fairy vertically upward. The fairy will start flying at a low
speed, gaining speed at a certain height after takeoff.

Control the fairy by placing your hand underneath it. The flying fairy can detect objects
around it and move intelligently. After a certain distance, it will automatically descend; this is
when you need to place your hand underneath it to lift it back into the air. When you place
your hand under the fairy's feet, it will rise again. When you move your hand away, the fairy
will land on the ground.

The flying fairy will automatically stop when it encounters an obstacle. If you want the fairy to
take off again, turn it off and on again.

¢ If you tilt the fairy to the side or upside down, the wings will stop spinning.

¢ When the fairy falls to the ground or hits an obstacle, the wings will stop spinning. This does not
mean the fairy has turned off. To turn off the fairy, use the switch. Always turn off the fairy when the
wings stop spinning.

CLEANING

Do not use a damp cloth for cleaning, and never submerge the toy in water. Use only a dry cloth to
clean dust from the toy.

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL:

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To
prevent potential damage tothe environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle
responsibly to promote the sustainable use of material resources. If youwant to return a used device, use the
drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can
accept the product for environmentally safe recycling.

A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU
Directives.



SI: FLYING FAIRY — NAVODILA ZA UPORABO

Zahvaljujemo se vam za nakup nasega izdelka — FLYING FAIRY. To izdelek predstavlja leteco vilo.
Opremljena je z lu¢ckami in infrardecim senzorjem za nadziranje letenja. S samodejnim zaznavanjem
lahko vila leti navzgor in navzdol in je enostavna za upravljanje. To je odli¢na igraca, saj povecuje
otrokovo motori¢no sposobnost in koordinacijo.

KAJ JE V PAKETU

e Leteca vila 1x
e USB polnilec 1x

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

e  Material: ABS plastika

e Smer gibanja: navzgor in navzdol

e Polnjenje: preko USB napajalnega kabla
e Cas polnjenja: priblizno 25 min

e C(as letenja: 8-10 minut

e Dimenzije: 17 x6x21cm

e Barva:roza

OPOZORILA

¢ Ni primerno za otroke, mlajSe od 36 mesecev.

¢ Igraco je potrebno uporabljati pod nadzorom odraslih.

¢ Pazite na potencialne ostre tocke na koncu kril. S krili bodite na varni oddaljenosti od o¢i, da se ne
ranite. ¢ Izognite se nevarnosti in se ne dotikajte krill, ko se ta vrtijo z visoko hitrostjo.

¢ Igraco naj bo na varni razdalji in dalec stran od obraza in o¢i.

¢ Igrace ne vklapljate v bliZini Zivali ali oseb, ki ne poznajo nacina delovanja igrace.

¢ Igraco hranite stran od ognja in vode.

¢ Igrace ne spuscajte v zrak v blizini avtomobilov, ljudi, hisnih ljubljenckov, nadzemnih Zic, vodnih
teles, zgradb, dreves in visokonapetostne elektricne napeljave ali mo¢nem vetru.

e Prste, lase in ohlapna obladila, drzite stran od vrtecih se kril.

¢ Okoli vrtljivih delov kot so krila nikoli ne vstavljajte tujkov ali kakrsnih koli predmetov.

¢ Ko leteca vila deluje se ne dotikajte kril.

¢ Vile ne lovite, ko ta leti.

e Leteco vilo polnite izklju¢no s priloZzenim USB polnilnim kablom.

¢ Preden igraco date v roko otrokom se prepricajte, da ste odstranili vso embalaZo.

¢ Ne upogibaijte kril vile, saj bo to vplivalo na njeno delovanje.

» Kadar vile ne uporabljate, jo vedno izkljucite iz elektricnega omrezja.

® Po priblizno 5-ih minutah letenja, bo hitrost vile upocasnjeno, baterija se izCrpa in vila se bo
postopoma spustila ter pristala na tla. Cas je da jo napolnite.

¢ Vile ne shranjujte v bliZini vrocine in neposredne soncne svetlobe.

« Cas letenja vile se lahko spremni glede na nacin vasega upravljanja z njo.

e ZigraCo ne upravljajte v moc¢nem vetru, saj bo izven vase kontrole in obstaja velika verjetnost trdega
pristanka. Igraca se lahko poskoduje.

e Igraco spuscajte naravnost v zrak, v nasprotnem primeru se ta lahko zaleti v objekte okoli prostora
in pristane na tleh.



SESTAVNI DELI

1. Rotorja

2. Krila

3. Stikalo za vklop

4. Odprtina za polnjenje

5. Senzor

6. Zra€na odprtina ventilatorja

OPOMBA: V paketu boste nasli dve krili, ki ju je na vilo potrebno namestiti ro¢no!

Namescanje je preprosto — zatice na krilih preprosto zataknite v zatice na krilu lutke.




DELOVANIE IN UPRAVLJANIJE

IGRACO NAPOLNITE: USB napajalni kabel na enem koncu povefZite z igrao, drugi konec pa vstavite v
racunalnik, prenosno baterijo ali adapter (ni priloZen).

1. Lutko drZite pravokotno na stopala in vkljucite stikalo.

2. Zasvetile bodo lucke in 3 sekunde kasneje, se bodo krila pricela vrteti. Sedaj lahko spustite
vilo, da vzleti. Vilo vedno spustite navpi¢no navzgor. Vila pri¢ne leteti z nizko hitrostjo; hitrost
bo pridobila na doloceni visini po vzletu.

3. Zvilo upravljate tako, da pod njo polozZite svojo dlan. Leteca vila lahko zazna predmete okoli
nje in se inteligentno premika. Po doloceni razdalji, se bo samodejno spustila navzdol to je
trenutek, ko morate pod njo poloziti svojo dlan, da se lahko ponovno dvigne v zrak. Ko dlan
polozite pod stopala vile se bo ta ponovno vzdignila v zrak. Ko roko odmaknete, bo vila
pristala na tla.

4. Leteca vila se bo samodejno ustavila, ko bo naletela na oviro. Ce Zelite, da vila ponovno vzleti,
jo izklopite in ponovno vklopite.

OPOMBE

o Ce vilo obrnete v stran ali na glavo, se bodo krila prenehala vrteti.

e Ko vila pade na tla ali zadane ob oviro, se bodo krila prenehala vrteti. To ne pomeni, da se je
vila izklopila. Ce Zelite vilo izklopiti, morate to storiti s stikalom. Vilo vedno izklopite, ko se
krila prenehajo vrteti.

CISCENJE
Za Cis€enje ne uporabljajte vlazne krpe in igrace nikoli ne pomakajte v vodo. Za ¢is€enje prahu z igrace
uporabljajte samo suho krpo.

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANIJE:

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvreci med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprecili
potencialno skodo okolju ali ¢loveskemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte
odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljen izdelek, uporabite
sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko
sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje.

c € Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU.



HR: FLYING FAIRY — UPUTE ZA UPORABU

Hvala vam Sto ste kupili nas proizvod - FLYING FAIRY. Ovaj proizvod predstavlja leteéu vilu opremljenu
svjetlima i infracrvenim senzorom za kontrolu letenja. S automatskim otkrivanjem, vila moze letjeti
gore-dolje i lako je upravljiva. To je odli¢na igracka koja poboljsava motoricke vjestine i koordinaciju
djece.

STO SE NALAZI U PAKETU

® Letaca vila 1x
¢ USB punjac 1x

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

e Materijal: ABS plastika

¢ Smjer kretanja: Gore i dolje

* Punjenje: Pomoéu USB napajalnog kabela
¢ Vrijeme punjenja: Priblizno 25 minuta

¢ Vrijeme letenja: 8-10 minuta

e Dimenzije: 17 x6x21cm

¢ Boja: Roza

UPOZORENJA

¢ Nije prikladno za djecu mladu od 36 mjeseci.

e Igrucku treba koristiti pod nadzorom odrasle osobe.

¢ Budite oprezni s potencijalnim oStrim tockama na krajevima krila. Drzite krila na sigurnoj udaljenosti
od ociju kako biste izbjegli ozljede.

¢ Izbjegavajte opasnost i ne dodirujte krila kad se vrte velikom brzinom.

e Drzite igracku na sigurnoj udaljenosti i dalje od lica i ociju.

¢ Ne koristite igracku blizu ljudi ili Zivotinja koje nisu upoznate s na¢inom rada igracke.

¢ Drzite igracku podalje od vatre i vode.

¢ Ne pustajte igracku blizu automobila, ljudi, kuénih ljubimaca, nadzemnih Zica, vodenih povrsina,
zgrada, drveca i visokonaponskih vodova.

e Drzite prste, kosu i labavu odjec¢u podalje od vrtecih se krila.

¢ Nikada ne ubacujte strane predmete u vrteée dijelove poput krila.

¢ Ne dodirujte krila dok leteca vila radi.

* Ne pokusSavajte uhvatiti vilu dok leti.

¢ Punite letecu vilu iskljucivo priloZzenim USB kabelom za punjenje.

* Prije nego sto djeci predate igracku, provjerite jesu li uklonjene sve ambalaze.

¢ Ne savijajte krila vile, jer ¢e to utjecati na njezino djelovanje.

» Kada je ne koristite, uvijek iskljucite vilu iz izvora napajanja.

* Nakon otprilike 5 minuta letenja, brzina vile ¢e se smanijiti, baterija ¢e se isprazniti, a vila ¢e se
postupno spustiti i sletjeti na tlo. Vrijeme je za ponovno punjenje.

¢ Ne Cuvaijte vilu blizu topline i izravne sunceve svjetlosti.

¢ Vrijeme letenja vile mozZe varirati ovisno o nacinu rukovanja.

¢ Ne koristite igracku na jakom vjetru, jer moze izmaci kontroli, Sto dovodi do visoke vjerojatnosti
tvrdog slijetanja i potencijalne Stete igracki.

¢ Pustajte igracku ravno u zrak; inace bi mogla udariti u objekte oko sobe i sletjeti na tlo.



SASTAVNI DIJELOVI PROIZVODA

Rotori

Krila

Prekidac za napajanje
Prikljucak za punjenje
Senzor

Zracna otvor za ventilator
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NAPOMENA: U paketu cete pronaci dva krila koja se moraju ruc¢no pricvrstiti na vilu!

Instalacija je jednostavna - umetnite cepice na krilima u utoriée na tijelu vile.




RAD | UPRAVLJIANJE PUNJENJE IGRACKE:

Spojite USB napajajudi kabel na igracku na jednom kraju i umetnite drugi kraj u racunalo, power bank
ili adapter (nije ukljuceno).

1. Drzite vilu uspravno za noge i ukljucite prekidac.

2. Svetla ¢e se upaliti, a nakon 3 sekunde krila ¢e poceti vrtiliti. Sada mozete pustiti vilu da
poleti. Uvijek pustite vilu uspravno prema gore. Vila ¢e poceti letjeti niskom brzinom,
dobivajuci brzinu na odredenoj visini nakon uzlijetanja.

3. Upravljajte vilom tako da ruku postavite ispod nje. Leteca vila moze otkriti predmete oko sebe
i inteligentno se kretati. Nakon odredene udaljenosti automatski ée se spustiti; tada trebate
ruku staviti ispod nje kako biste je podigli natrag u zrak. Kada stavite ruku ispod stopala vile,
ona ¢e se ponovno podignuti u zrak. Kada maknete ruku, vila ée sletjeti na tlo.

4. Leteca vila ¢e se automatski zaustaviti kada naide na prepreku. Ako Zelite da vila ponovno
poleti, iskljucite je i ponovno ukljudite.

NAPOMENE

¢ Ako nagnete vilu sa strane ili naopako, krila ¢e prestati vrtiliti.
¢ Kada vila padne na tlo ili udari u prepreku, krila ¢e prestati vrtiliti. To ne znaci da je vila isklju¢ena.
Da biste iskljucili vilu, koristite prekidac. Uvijek iskljucite vilu kada se krila prestanu vrtiliti.

CISCENJE

Nemojte koristiti vlaznu krpu za CiSéenje i nikada ne uranjajte igracku u vodu. Koristite samo suhu
krpu za ¢is¢enje prasine s igracke.

UPUTE ZA RECIKLAZU | ODLAGANIJE:

Ova oznaka znaci da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kuc¢anstva u cijeloj EU. Kako biste sprijecili
mogucu Stetu okolidu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako
biste potaknuli odrZivu uporabu materijalnih resursa. Ako Zelite vratiti koriSteni uredaj, koristite sustav za
predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavaca od kojeg ste kupili proizvod. Prodava¢ moze prihvatiti proizvod
za ekoloski sigurno recikliranje.

c € Izjava proizvodaca da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajucih direktiva EU.



IT: FATA VOLANTE - MANUALE D'USO

Grazie per aver acquistato il nostro prodotto - FLYING FAIRY. Questo prodotto rappresenta una fata
volante dotata di luci e di un sensore a infrarossi per il controllo del volo. Grazie al rilevamento
automatico, la fata pud volare su e giu ed & facile da usare. E un giocattolo eccellente che migliora le
capacita motorie e la coordinazione del bambino.

COSA CONTIENE LA CONFEZIONE

- Fata volante 1x
- Caricatore USB 1x

SPECIFICHE TECNICHE

- Materiale: plastica ABS

- Direzione del movimento: Su e giu

- Ricarica: Tramite cavo di alimentazione USB
- Tempo di ricarica: Circa 25 minuti

- Tempo di volo: 8-10 minuti

- Dimensioni: 17 x6 x21 cm

- Colore: rosa

AVVERTENZE

- Non adatto a bambini di eta inferiore a 36 mesi.

- Il giocattolo deve essere utilizzato sotto la supervisione di un adulto.

- Fare attenzione alle potenziali punte taglienti all'estremita delle ali. Tenere le ali a distanza di
sicurezza dagli occhi per evitare lesioni.

- Evitare il pericolo e non toccare le ali quando girano ad alta velocita.

- Tenere il giocattolo a distanza di sicurezza e lontano da visi e occhi.

- Non utilizzare il giocattolo in prossimita di persone o animali che non conoscono il suo
funzionamento.

- Tenere il giocattolo lontano da fuoco e acqua.

- Non rilasciare il giocattolo in prossimita di automobili, persone, animali domestici, cavi aerei,
specchi d'acqua, edifici, alberi e linee elettriche ad alta tensione.

- Tenere dita, capelli e indumenti larghi lontani dalle ali rotanti.

- Non inserire mai oggetti estranei nelle parti rotanti come le ali.

- Non toccare le ali mentre la fata volante € in funzione.

- Non tentare di afferrare la fata mentre ¢ in volo.

- Caricare la fata volante esclusivamente con il cavo di ricarica USB in dotazione.

- Prima di consegnare il giocattolo ai bambini, assicurarsi che tutti gli imballaggi siano stati rimossi.
- Non piegare le ali della fata per non comprometterne il funzionamento.

- Quando non viene utilizzata, scollegare sempre la fata dalla fonte di alimentazione.

- Dopo circa 5 minuti di volo, la velocita della fata diminuira, la batteria si esaurira e la fata scendera
gradualmente e atterrera a terra. E ora di ricaricarla.

- Non conservare la fatina vicino a fonti di calore o alla luce diretta del sole.

- La durata del volo della fata puo variare a seconda di come viene utilizzata.

- Non utilizzare il giocattolo in presenza di vento forte, perché potrebbe andare fuori controllo, con
un'alta probabilita di atterraggio brusco e potenziali danni al giocattolo.



- Rilasciare il giocattolo direttamente in aria, altrimenti potrebbe scontrarsi con gli oggetti presenti
nella stanza e atterrare a terra.

COMPONENTI DEL PRODOTTO

1.Rotori

2. Ali

3.Interruttore di alimentazione
4.Porta di ricarica

5.Sensore

6.Bocchetta d'aria per la ventola

NOTA: nella confezione sono presenti due ali che devono essere attaccate manualmente alla fata!

L'installazione & semplice: inserire i pioli delle ali nelle fessure del corpo della fata.




FUNZIONAMENTO E CONTROLLO

CARICARE IL GIOCATTOLO: collegare il cavo di alimentazione USB al giocattolo a un'estremita e
inserire l'altra estremita in un computer, in un power bank o in un adattatore (non incluso).

1.Tenere la fatina in verticale per i piedi e accendere l'interruttore.

2.Le luci si accendono e 3 secondi dopo le ali iniziano a girare. A questo punto e possibile rilasciare la
fatina per il decollo. Rilasciare sempre la fata in verticale verso |'alto. La fata iniziera a volare a bassa
velocita, guadagnando velocita a una certa altezza dopo il decollo.

3.Controllare la fata mettendo la mano sotto di essa. La fatina volante & in grado di rilevare gli oggetti
intorno a sé e di muoversi in modo intelligente. Dopo una certa distanza, scende automaticamente; a
guesto punto € necessario mettere la mano sotto la fata per sollevarla di nuovo in aria. Quando si
mette la mano sotto i piedi della fata, questa si rialza. Quando si allontana la mano, la fata atterra a
terra.

4.La fata volante si ferma automaticamente quando incontra un ostacolo. Se si desidera che la fatina
decolli di nuovo, spegnerla e riaccenderla.

NOTE

- Se si inclina la fata di lato o a testa in giU, le ali smettono di girare.

- Quando la fata cade a terra o urta un ostacolo, le ali smettono di girare. Questo non significa che la
fata si sia spenta. Per spegnere la fatina, utilizzare l'interruttore. Spegnere sempre la fata quando le ali
smettono di girare.

PULIZIA

Per la pulizia non utilizzare un panno umido e non immergere mai il giocattolo nell'acqua. Per pulire il
giocattolo dalla polvere, utilizzare solo un panno asciutto.

ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO:

Questa etichetta indica che il prodotto non puo essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta I'Unione
Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non
controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere I'uso sostenibile delle risorse materiali. Se
desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai
acquistato il prodotto. Il rivenditore puo accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro.

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto & conforme ai requisiti delle direttive dell'UE

c € applicabili.



DE/AT: FLYING FAIRY — BENUTZERHANDBUCH

Vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt - FLYING FAIRY - entschieden haben. Dieses Produkt stellt
eine fliegende Fee dar, die mit Lichtern und einem Infrarotsensor zur Flugsteuerung ausgestattet ist.
Mit automatischer Erkennung kann die Fee auf und ab fliegen und ist einfach zu bedienen. Es ist ein
hervorragendes Spielzeug, das die motorischen Fahigkeiten und die Koordination des Kindes fordert.

INHALT DES PAKETS

- Fliegende Fee 1x
- USB-Ladegerat 1x

TECHNISCHE DATEN

- Material: ABS-Kunststoff

- Bewegungsrichtung: Auf und ab

- Aufladen: Uber USB-Netzkabel

- Aufladezeit: Ungefahr 25 Minuten
- Flugzeit: 8-10 Minuten

- Abmessungen: 17 x 6 x 21 cm

- Farbe: Rosa

WARNUNGEN

- Nicht geeignet flir Kinder unter 36 Monaten.

- Das Spielzeug sollte unter Aufsicht von Erwachsenen verwendet werden.

- Achten Sie auf mogliche scharfe Spitzen am Ende der Fliigel. Halten Sie die Fliigel in einem sicheren
Abstand zu den Augen, um Verletzungen zu vermeiden.

- Vermeiden Sie Gefahren und berihren Sie die Flligel nicht, wenn sie sich mit hoher Geschwindigkeit
drehen.

- Halten Sie das Spielzeug in einem sicheren Abstand und von Gesichtern und Augen fern.

- Betreiben Sie das Spielzeug nicht in der Nahe von Personen oder Tieren, die mit der Funktionsweise
des Spielzeugs nicht vertraut sind.

- Halten Sie das Spielzeug von Feuer und Wasser fern.

- Lassen Sie das Spielzeug nicht in der Ndhe von Autos, Menschen, Haustieren, Freileitungen,
Gewadssern, Gebauden, Baumen und Hochspannungsleitungen los.

- Halten Sie Finger, Haare und lose Kleidung von den rotierenden Fliigeln fern.

- Stecken Sie niemals Fremdkorper in rotierende Teile wie die Fliigel.

- Bertihren Sie die Fliigel nicht, wahrend die Flugfee in Betrieb ist.

- Versuchen Sie nicht, die Flugfee zu fangen, wahrend sie fliegt.

- Laden Sie die fliegende Fee ausschliefSlich mit dem mitgelieferten USB-Ladekabel auf.

- Bevor Sie das Spielzeug an Kinder weitergeben, stellen Sie sicher, dass alle Verpackungen entfernt
wurden.

- Verbiegen Sie die Fliigel der Fee nicht, da dies ihre Funktion beeintrachtigt.

- Wenn Sie die Fee nicht benutzen, trennen Sie sie immer von der Stromquelle.

- Nach etwa 5 Minuten Flugzeit nimmt die Geschwindigkeit der Fee ab, der Akku wird leer, und die
Fee sinkt allmahlich ab und landet auf dem Boden. Es ist an der Zeit, sie wieder aufzuladen.



- Bewahren Sie die Fee nicht in der Nahe von Hitze und direktem Sonnenlicht auf.

- Die Flugzeit der Fee kann je nach Betriebsart variieren.

- Betreiben Sie die Fee nicht bei starkem Wind, da sie sonst aufSer Kontrolle geraten kann, was mit
hoher Wahrscheinlichkeit zu einer harten Landung und einer moglichen Beschadigung des Spielzeugs
flhrt.

- Lassen Sie das Spielzeug gerade in die Luft steigen, da es sonst mit Gegenstanden im Raum
kollidieren und auf dem Boden landen kann.

PRODUKTBESTANDTEILE

1.Rotoren

2. Fligel

3.Netzschalter
4.Ladeanschluss

5.Sensor

6.Luftauslass fir den Ventilator

HINWEIS: In der Verpackung befinden sich zwei Fliigel, die manuell an der Fee befestigt werden
miissen!

Die Installation ist einfach: Stecken Sie die Zapfen der Fliigel in die Schlitze am Korper der Fee.



BEDIENUNG UND STEUERUNG

LADEN DES SPIELZEUGS: SchlieRBen Sie das USB-Stromkabel an einem Ende an das Spielzeug an und
stecken Sie das andere Ende in einen Computer, eine Powerbank oder einen Adapter (nicht im
Lieferumfang enthalten).

1.Halten Siedie Fee senkrecht an den FiiRen und schalten Sie den Schalter ein.

2. Die Lichterleuchten auf, und 3 Sekunden spater beginnen sich die Fliigel zu drehen. Jetzt kannst du
die Fee zum Abheben loslassen. Lassen Sie die Fee immer senkrecht nach oben los. Die Fee fliegt
zunachst mit geringer Geschwindigkeit und gewinnt nach dem Start in einer bestimmten Hohe an
Geschwindigkeit.

3.Steuern Siedie Fee, indem Sie Ihre Hand unter sie halten. Die fliegende Fee kann Objekte in ihrer
Umgebung erkennen und sich intelligent bewegen. Nach einer bestimmten Entfernung geht sie
automatisch in den Sinkflug iber; dann missen Sie lhre Hand unter sie legen, um sie wieder in die
Luft zu heben. Wenn du deine Hand unter die FiiRe der Fee legst, erhebt sie sich wieder. Wenn du
deine Hand wegnimmst, landet die Fee auf dem Boden.

4.Die fliegende Fee halt automatisch an, wenn sie auf ein Hindernis stof5t. Wenn Sie mdchten, dass
die Fee wieder abhebt, schalten Sie sie aus und wieder ein.

HINWEISE

- Wenn du die Fee auf die Seite oder auf den Kopf stellst, horen die Fliigel auf, sich zu drehen.

- Wenn die Fee auf den Boden fallt oder auf ein Hindernis trifft, héren die Flligel auf, sich zu drehen.
Das bedeutet nicht, dass sich die Fee ausgeschaltet hat. Um die Fee auszuschalten, benutzen Sie den
Schalter. Schalten Sie die Fee immer aus, wenn die Fliigel aufhoren, sich zu drehen.

REINIGUNG

Verwenden Sie zum Reinigen kein feuchtes Tuch und tauchen Sie das Spielzeug niemals in Wasser ein.
Verwenden Sie nur ein trockenes Tuch, um das Spielzeug von Staub zu befreien.

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG:

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie Giblicher Haushaltsmiill in der gesamten EU entsorgt werden
darf. Um mogliche Schaden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von
Materialressourcen zu férdern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerat zurlickgeben mochten, verwenden Sie das
Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Handler kann
das Produkt umweltfreundlich recyceln.

c € Eine Erklarung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht.



CZ: FLYING FAIRY - UZIVATELSKA PRIRUCKA

Dékujeme, Ze jste si zakoupili nas produkt - FLYING FAIRY. Tento vyrobek pfedstavuje létajici vilu
vybavenou svétly a infracervenym senzorem pro fizeni letu. Diky automatické detekci mUze vila létat
nahoru a dolll a snadno se ovlada. Je to vynikajici hracka, ktera zlepsuje motorické schopnosti a
koordinaci ditéte.

CO JE SOUCASTI BALENI

- Létajici vila 1x
- USB nabijecka 1x

TECHNICKE SPECIFIKACE

- Materidl: Materidl: ABS plast

- Smér pohybu: Material: nahoru a doll
- Nabijeni: Pfes USB napdjeci kabel

- Doba nabijeni: Pfiblizné 25 minut

- Doba letu: 8-10 minut

-Rozméry: 17 x 6 x21 cm

- Barva: riZova

UPOZORNENI

- Nevhodné pro déti mladsi 36 mésic.

- Hracka by méla byt pouZivana pod dohledem dospélé osoby.

- Ddvejte pozor na pfipadné ostré hroty na konci kfidel. Kfidla udrzujte v bezpecné vzdalenosti od odi,
aby nedoslo ke zranéni.

- Vyvarujte se nebezpeci a nedotykejte se kridel, kdyz se toci vysokou rychlosti.

- Hracku udrZujte v bezpecné vzdalenosti a mimo dosah oblic¢eje a oci.

- Hracku nepouzivejte v blizkosti osob nebo zvifat, které nejsou obeznameny s tim, jak hracka funguje.
- Hracku uchovavejte mimo dosah ohné a vody.

- Hracku nepoustéjte v blizkosti aut, lidi, domacich zvitat, nadzemnich dratd, vodnich ploch, budov,
strom( a vedeni vysokého napéti.

- UdrZujte prsty, vlasy a volné obleceni mimo dosah rotujicich kridel.

- Do rotujicich ¢asti, jako jsou kFidla, nikdy nevkladejte cizi predméty.

- Nedotykejte se kridel, pokud je |étajici vila v provozu.

- Nepokousejte se chytit Iétajici vilu za letu.

- Létajici vilu nabijejte vyhradné pomoci dodaného nabijeciho kabelu USB.

- Pfed predanim hracky détem se ujistéte, Ze jsou odstranény vSechny obaly.

- Neohybejte kfidla vily, protoZe by to ovlivnilo jeji provoz.

- Pokud vilu nepouZivate, vidy ji odpojte od zdroje napdjeni.

- Po pfiblizné 5 minutdach letu se rychlost vily sniZi, baterie se vybije a vila postupné klesne a pfistane
na zemi. Je €as ji dobit.

- Vilu neskladujte v blizkosti tepla a pfimého slunecniho zareni.

- Doba letu vily se muze lisit v zavislosti na zplisobu jejiho ovladani.



- NepouZzivejte hracku pfi silném vétru, protoze se mize vymknout kontrole, coZ vede k vysoké
pravdépodobnosti tvrdého pristani a pfipadnému poskozeni hracky.
- Vypustte hracku pfimo do vzduchu, jinak mize narazit do pfedmét( v mistnosti a pfistat na zemi.

SOUCASTI VYROBKU

1.Rotory

2. Kridla

3.Vypinac napajeni

4.Nabijeci port

5.Senzor

6.Ventila¢ni otvor pro ventilator

POZNAMKA: V baleni naleznete dvé kfidla, ktera je tfeba k vile pfipojit ruéné!

Instalace je jednoducha - zasurite kolicky na kfidlech do otvoru na téle vily.



OVLADANI A RIiZENi

NABIJENi HRACKY: Pfipojte napajeci kabel USB na jednom konci k hraéce a druhy konec vlozte do
pocitace, powerbanky nebo adaptéru (neni souéasti baleni).

1.Drzte vilu ve svislé poloze za noZi¢ky a zapnéte vypinac.

2.Svétla se rozsviti a o 3 sekundy pozdéji se zacnou tocit kridla. Nyni mizZete vilu pustit ke vzletu. Vilu
vzdy poustéjte svisle vzhlru. Vila zacne letét malou rychlosti a po vzletu v urcité vysce nabere
rychlost.

3.Vilu ovladejte tak, Ze pod ni poloZite ruku. Létajici vila dokaZe detekovat objekty ve svém okoli a
inteligentné se pohybovat. Po urcité vzdalenosti zacne automaticky klesat; v tomto okamziku je tfeba
pod ni poloZit ruku, aby se zvedla zpét do vzduchu. KdyZ poloZite ruku pod nohy vily, opét se vznese.
Kdyz ruku oddalite, vila pfistane na zemi.

4. étajici vila se automaticky zastavi, kdyz narazi na prekazku. Pokud chcete, aby vila znovu vzlétla,
vypnéte ji a znovu zapnéte.

POZNAMKY

- Pokud vilu naklonite na stranu nebo vzhlru nohama, kfidla se prestanou tocit.

- Kdyz vila spadne na zem nebo narazi na prekazku, kfidla se prestanou tocit. To neznamen3, Ze se vila
vypnula. Chcete-li vilu vypnout, pouzijte vypinac. Vilu vypnéte vidy, kdyzZ se kfidla pfestanou tocit.
CISTENI

K ¢isténi nepouZivejte vlihky hadrik a nikdy neponofujte hracku do vody. K Cisténi prachu z hracky
pouzivejte pouze suchy hadrik.

NAVODY K RECYKLACI A ODSTRANENI:

Toto oznaceni znamen3, Ze vyrobek nesmi byt vyhozen jako bézny domaci odpad po celé EU. Abyste predesli
moZznym skodam na Zivotnim prostredi nebo lidskému zdravi z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte
odpovédné k podpore udrzitelného vyuzivani materidlnich zdroja. Chcete-li vratit pouzity zafizeni, pouzijte
systém odbéru a sbéru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce mUze ptijmout
vyrobek k ekologicky bezpec¢nému recyklovani.

c € Prohlaseni vyrobce, Ze vyrobek splriuje poZzadavky pfislusnych smérnic EU.



PL: FLYING FAIRY - INSTRUKCJA OBStUGI

Dziekujemy za zakup naszego produktu - FLYING FAIRY. Ten produkt przedstawia latajgcg wrézke
wyposazong w Swiatfa i czujnik podczerwieni do sterowania lotem. Dzieki automatycznemu
wykrywaniu wrézka moze lataé w gére i w dét i jest tatwa w obstudze. Jest to doskonata zabawka,
ktdra poprawia umiejetnosci motoryczne i koordynacje dziecka.

CO ZNAJDUIJE SIE W ZESTAWIE

- Latajaca wrdzka 1x
- tadowarka USB 1x

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

- Materiat: Plastik ABS

- Kierunek ruchu: W gére i w dot

- tadowanie: Przez kabel zasilajgcy USB
- Czas tadowania: Okoto 25 minut

- Czas lotu: 8-10 minut

- Wymiary: 17 x6 x 21 cm

- Kolor: ré6zowy

OSTRZEZENIA

- Nieodpowiednie dla dzieci w wieku ponizej 36 miesiecy.

- Zabawka powinna by¢ uzywana pod nadzorem osoby dorostej.

- Nalezy uwazac¢ na potencjalne ostre zakonczenia skrzydet. Trzymaj skrzydta w bezpiecznej odlegtosci
od oczu, aby unikngé obrazen.

- Unika¢ niebezpieczeristwa i nie dotykac skrzydet, gdy obracajg sie z duzg predkoscia.

- Zabawke nalezy trzymac w bezpiecznej odlegtosci od twarzy i oczu.

- Nie uzywaj zabawki w poblizu 0séb lub zwierzat, ktére nie sg zaznajomione z jej dziataniem.
- Zabawke nalezy trzymac z dala od ognia i wody.

- Nie puszczac zabawki w poblizu samochodéw, ludzi, zwierzat domowych, przewodéw
napowietrznych, zbiornikéw wodnych, budynkéw, drzew i linii wysokiego napiecia.

- Trzymaj palce, wtosy i luzng odziez z dala od obracajgcych sie skrzydet.

- Nigdy nie wkfadaj ciat obcych do obracajgcych sie czesci, takich jak skrzydta.

- Nie dotykaj skrzydet podczas dziatania latajacej wrozki.

- Nie prébuj tapac latajgcej wrézki.

- Latajacag wrdzke nalezy tadowad wytgcznie za pomoca dostarczonego kabla tadujgcego USB.
- Przed przekazaniem zabawki dzieciom nalezy upewnic sie, ze opakowanie zostato usuniete.
- Nie zginaj skrzydet wrézki, poniewaz wptynie to na jej dziatanie.

- Nieuzywang wrézke nalezy zawsze odfagczac¢ od Zrddta zasilania.

- Po okoto 5 minutach lotu predkos¢ wrézki zmniejszy sie, bateria wyczerpie sie, a wrdzka stopniowo
opadnie i wylgduje na ziemi. Nadszedt czas na ponowne natadowanie.

- Nie przechowuj wrdzki w poblizu Zzrédet ciepta i bezposredniego swiatta stonecznego.

- Czas lotu wrdzki moze sie rézni¢ w zaleznosci od sposobu uzytkowania.



- Nie uzywaj zabawki przy silnym wietrze, poniewaz moze ona wymknac sie spod kontroli, co prowadzi
do duzego prawdopodobienstwa twardego lgdowania i potencjalnego uszkodzenia zabawki.

- Zabawke nalezy wypuszczac¢ prosto w powietrze; w przeciwnym razie moze ona zderzy¢ sie z
przedmiotami znajdujgcymi sie w pomieszczeniu i wylagdowac na ziemi.

ELEMENTY PRODUKTU

1.Wirniki

2. Skrzydta

3.Przefacznik zasilania

4.Port tadowania

5.Czujnik

6.0twor wentylacyjny dla wentylatora

UWAGA: W opakowaniu znajdujq sie dwa skrzydta, ktére nalezy recznie przymocowac do wrdzki!

Instalacja jest prosta - wsun kotki na skrzydtach w otwory w korpusie wrézki.



OBStUGA | STEROWANIE

tADOWANIE ZABAWKI: Podtacz kabel zasilajgcy USB do zabawki na jednym koricu, a drugi koniec
wtdz do komputera, power banku lub zasilacza (brak w zestawie).

1.Trzymaj wrdzke pionowo za nézki i wigcz przetacznik.

2. Swiatetka zaswiecg sie,a 3 sekundy pdzniej skrzydetka zaczng sie obracaé.Teraz mozna pusci¢
wrdzke i wystartowad. Zawsze wypuszczaj wrdzke pionowo w goére. Wrdzka zacznie lecieé z mata
predkoscia, nabierajac predkosci na pewnej wysokosci po starcie.

3. Steruj wrdzka, umieszczajgc pod nig dton. Latajgca wrdzka moze wykrywaé obiekty wokét siebie i
poruszac sie inteligentnie. Po przebyciu pewnej odlegtosci automatycznie opadnie; wtedy nalezy
umiescié pod nig dton, aby podnies¢ jg z powrotem w powietrze. Po umieszczeniu dtoni pod stopami
wrdzki, wzniesie sie ona ponownie. Gdy odsuniesz reke, wrézka wylgduje na ziemi.

4 .Latajgca wrdzka zatrzyma sie automatycznie po napotkaniu przeszkody.Jesli chcesz, aby wrdzka
ponownie wystartowata, wyfacz jg i wtgcz ponownie.

UWAGI

- Jesli przechylisz wrézke na bok lub do géry nogami, skrzydta przestang sie obracac.

- Gdy wrézka spadnie na ziemie lub uderzy w przeszkode, skrzydta przestang sie obracaé. Nie oznacza
to, ze wrdzka sie wytgczyta. Aby wytgczyé wrdzke, uzyj przetgcznika. Zawsze wytgczaj wrézke, gdy
skrzydta przestang sie obracac.

CZYSZCZENIE

Do czyszczenia nie uzywaj wilgotnej szmatki i nigdy nie zanurzaj zabawki w wodzie. Do czyszczenia
zabawki z kurzu nalezy uzywad wytacznie suchej szmatki.

INSTRUKCJE DOTYCZACE RECYKLINGU | UTYLIZACII:

Ta etykieta oznacza, ze produkt nie moze by¢ usuwany jako zwykty odpad domowy w catej UE. Aby zapobiec
potencjalnym szkodom dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego wynikajacym z niekontrolowanego usuwania
odpaddw. Recykling prowadz odpowiedzialnie, aby promowac zréwnowazone korzystanie z zasobdw
materialnych. Jesli chcesz zwréci¢ uzywane urzadzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj sie
z detalistg, od ktérego zakupites produkt. Detalista moze przyjgé produkt do ekologicznego recyklingu.

C € Oswiadczenie producenta, ze produkt spetnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE.



HU: FLYING FAIRY - FELHASZNALOI KEZIKONYV

K6szonjlik, hogy megvasarolta termékiinket - FLYING FAIRY. Ez a termék egy repilé tiindér, amely
fényekkel és a replilés vezérlésére szolgdlo infravoros érzékelbvel van felszerelve. Az automatikus
érzékeléssel a tiindér fel és le tud replilni, és konnyen kezelhetd. Ez egy kivald jaték, amely fejleszti a

sz

MI VAN A CSOMAGBAN

- Repiil6 tlindér 1x
- USB t01t6 1x

MUSZAKI ADATOK

- Anyag: A tiindérkék a kovetkezd anyagbdl késziiltek: 1: ABS miianyag
- Mozgas irdnya: Mozgdsirany: Fel és le

- Toltés: toltés: USB tapkabelen keresztiil

- Toltési id6: toltési id6: kb. 25 perc

- Replilési id6: 8-10 perc

- Méretek: Méretek: 17 x 6 x 21 cm

- Szin: rézsaszin

FIGYELMEZTETESEK

- Nem alkalmas 36 hénaposnal fiatalabb gyermekek szdmara.

- A jatékot felnétt feliigyelete mellett kell hasznalni.

- Legyen dvatos a szarnyak végén taldlhato esetleges éles pontokkal. A sérilések elkerilése
érdekében tartsa a szarnyakat a szemektél biztonsagos tdvolsagban.

- Kerilje a veszélyt, és ne érintse meg a szdrnyakat, amikor azok nagy sebességgel forognak.
- Tartsa a jatékot biztonsagos tavolsagban és tavol az arcoktdl és szemektdl.

- Ne m(ikodtesse a jatékot olyan emberek vagy allatok kdzelében, akik nem ismerik a jaték
mikodését.

- Tartsa a jatékot tavol a t(izt6l és a vizt6l.

- Ne engedje ki a jatékot autdk, emberek, hazidllatok, Iégvezetékek, viztestek, éplletek, fak és
nagyfesziiltségli elektromos vezetékek kozelében.

- Tartsa tdvol az ujjakat, a hajat és a laza ruhazatot a forgd szarnyaktdl.

- Soha ne dugjon idegen targyakat a forgd részekbe, példaul a szarnyakba.

- Ne érintse meg a szarnyakat, amig a repulé tlindér mukodik.

- Ne prébalja meg elkapni a tiindért repiilés kdzben.

- Areplld tindért kizardlag a mellékelt USB tolt6kabellel toltse.

- Miel6tt a jatékot a gyermekeknek atadna, gy6z6djon meg arrdl, hogy minden csomagoldst
eltavolitott.

- Ne hajlitsa meg a tindér szarnyait, mert ez befolyasolja a mikodését.

- Amikor nem hasznalja, mindig valassza le a tlindért az aramforrasrol.

- Korilbellil 5 perc repiilés utan a tiindér sebessége csokken, az akkumulator lemerdil, a tindér
fokozatosan leereszkedik és leszall a foldre. Itt az ideje Gjratolteni.

- Ne tarolja a tiindért hé és kdzvetlen napfény kézelében.



- A tiindér repulési ideje az Gzemeltetéstdl figgben valtozhat.

- Erds szélben ne Gzemeltesse a jatékot, mert kicsUszhat az iranyitasa alol, ami nagy valdszin(iséggel
kemény landolashoz és a jaték esetleges sériiléséhez vezethet.

- Engedje a jatékot egyenesen a levegbbe; ellenkez6 esetben a szobaban 1évé targyakkal ttkdzhet, és
a foldon landolhat.

A TERMEK OSSZETEVOI

1.rotorok

2. Szarnyak

3.Tapkapcsold

4 Tolt6port

5.érzékeld

6.Szell6z6nyilas a ventilatorhoz

MEGJEGYZES: A csomagban két szarnyat talalsz, amelyeket kézzel kell a tiindérhez rogziteni!

7 s

A felszerelés egyszerii - helyezze a szarnyakon lévé csapokat a tiindér testén l1évé nyilasokba.



MUKODES ES VEZERLES

A JATEK TOLTESE: Csatlakoztassa az USB tapkabelt a jaték egyik végéhez, a masik végét pedig
csatlakoztassa a szamitogéphez, power bankhoz vagy adapterhez (nem tartozék).

1.Tartsa a tlindért figg6legesen a labainal fogva, és kapcsolja be a kapcsolét.

2. A fényekkigyulladnak, és 3 masodperccel kés6bb a szarnyak elkezdenek porégni. Most mar
elengedheted a tlindért a felszallashoz. A tiindért mindig fliggSlegesen felfelé engedd el. A tindér
alacsony sebességgel kezd el replilni, a felszallas utan egy bizonyos magassagban gyorsulni fog.
3.Irdnyitsd a tiindért Ggy, hogy a kezedet a tiindér ald helyezed. A repilé tiindér képes felismerni a
korllotte 1évé targyakat és intelligens médon mozogni. Egy bizonyos tavolsag utan automatikusan
leereszkedik; ekkor kell a kezedet ala helyezned, hogy visszaemeld a levegébe. Ha a kezedet a tiindér
laba ald helyezed, az ujra felemelkedik. Amikor a kezed eltavolitod, a tiindér a foldre szall.

4.A replil6 tlindér automatikusan megall, ha akadalyba itkozik. Ha azt akarod, hogy a tlindér ujra
felszalljon, kapcsold ki és ujra be.

MEGJEGYZESEK

- Ha a tiindért oldalra vagy fejjel lefelé donti, a szarnyak nem fognak tovabb porogni.

- Ha a tiindér a foldre esik vagy akadalyba Utkozik, a szarnyak ledlinak. Ez nem jelenti azt, hogy a
tliindér kikapcsolt. A tiindér kikapcsoldsahoz hasznald a kapcsolét. Mindig akkor kapcsold ki a tindért,
amikor a szarnyak megallnak.

TISZTITAS

Ne hasznaljon nedves ruhat a tisztitdshoz, és soha ne meritse a jatékot vizbe. Csak szaraz ruhaval
tisztitsa le a port a jatékrol.

UTASITASOK A SZEMETLEADAS ES HULLADEKKEZELESHEZ:

Ez a cimke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad haztartasi hulladékként eldobni az EU egész teriiletén. Az
esetleges kornyezeti vagy emberi egészségre kdros hatasok megel6zése érdekében. FelelGsségteljesen hasznalja
Ujra, hogy el6segitse a materialitas fenntarthatd felhasznalasat. Ha vissza szeretné adni a hasznalt eszkozt,

— hasznalja az eldobasi és gy(ijtési rendszert, vagy |épjen kapcsolatba azokkal a kiskeresked&kkel, akiktdl a
terméket megvasdrolta. A kiskereskeds elfogadhatja a terméket kdrnyezetbarat Ujrahasznositasra.

C € A gyarto nyilatkozata arrdl, hogy a termék megfelel az érvényes EU iranyelveknek.



BG: FLYING FAIRY - PbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENA

Bnharogapum Bu, Ye 3aKynuxTe Hawma npoayKT - FLYING FAIRY. To3u npoayKT npeacrasnasa netawa
desn, obopyaBaHa CbC CBET/IMHU U UHPPaUYepPBEH CEH30p 3a ynpasaeHue Ha noseta. C aBTOMaTUYHO
pa3no3HaBaHe deATa MOoXKe [a NeTM HArope U HaJoNy U e NecHa 3a ynpasaeHue. Ta e oTIMYHA
Urpayvka, KoaTo nogobpasa ABUraTeNIHUTE YMEHUA U KOOPAMHAUMATA Ha AETEeTO.

KAKBO MMA B ONAKOBKATA

- letawa den 1x
- USB 3apsgHo ycTpolicTeo 1x

TEXHUYECKU CNELUDPUKALIUN

- Matepunan: ABS nnactmaca

- Mocoka Ha auxkeHue: Harope 1 Hagony

- 3apexgaHe: Ypes USB 3axpaHBalL Kaben

- Bpeme 3a 3apexxgaHe: NpmubansutenHo 25 mnuHytm
- Bpeme 3a nonert: 8-10 MUHYTH

- Pazmepun: 17 x6 x 21 cm

- UBAT: po3os

NPEAYNPEXAEHUA

- He e noaxogAu 3a geua Ha Bb3pacT nog 36 meceua.

- UrpaykaTa TpsabBa Aa ce U3Moi3Ba Nog HaA30pa Ha Bb3PacTeH.

- bbaeTe BHUMATENHW 33 NOTEHUMANHUTE OCTPU TOYKM B Kpasa Ha Kpunata. [pbrKTe Kpuaata Ha
6e30nacHO pa3CToAHNE OT 04nUTe, 3a Aa U3berHeTe HapaHABaAHe.

- U3bareaiiTe onacHOCTTA M He AOKOCBANTE KpUaaTa, KoraTo Te ce BbPTAT C BUCOKA CKOPOCT.

- ApbiKTe UrpaykaTa Ha 6e30nacHo pascTosHME M Aasiey OT IMLATA U ounTe.

- He paboTteTe ¢ nrpaykata B 61130CT 40 XOPa UM KUBOTHM, KOMTO HE Ca 3aMO3HATU C HAYMHA Ha
paboTa Ha urpaykaTa.

- CbxpaHaABalTe UrpaykaTta ganey ot oroH U Boaa.

- He nyckaiTe urpaykata B 61130CT 40 aBTOMOOMIM, XOpa, AOMALLIHWU I0OUMUN, Bb3AYLIHM
NpPoOBOAHNLM, BOAHW BaceiHK, crpaam, AbpBeTa U BUCOKOBOTOBM E1EKTPOMNPOBOAN.

- MaseTe NnpbCTUTE, KOCATa U CBOBOAHUTE Apexu Aasied OT BbpTAWMTE ce Kpuaa.

- HMKora He BKapBanTe Yyau NpeamMeTN BbB BbPTALLMUTE CE YACcTW, KaTo Hanpumep KpunaTa.

- He noKocBaiiTe Kpuaata, AoKaTo neTawata pes e B AeicTBue.

- He ce onutBaliTe Aa xBaHeTe Kpunata ped, JOKATO TA NeTU.

- 3apexpanTe netawara ¢ea egUHCTBEHO ¢ NpeaocTaBeHna USB Kaben 3a 3apeaaHe.

- Npeau fAa npegafeTe nrpaykaTa Ha AeLa, yBepeTe Cce, Ye BCUYKM OMAKOBKM Ca OTCTPAHEHM.

- He orbBaiiTe KpunaTta Ha ¢penATa, Tbil KaTo TOBa LLe NoB/AnsAe Ha paboTaTa n.

- KoraTo He u3nonssate ¢enATa, BUHArM A U3KAHOYBaNTE OT M3TOYHMKA HA 3aXpaHBaHe.

- Cnep, 0KONO 5 MUHYTM NoneT CKOpoCTTa Ha deaTa Wwe Hamanee, batepuATa e ce U3Towm 1 dpeAta
NMOCTENEHHO LLLe Ce CMYCHE U LWe ce Npusemun Ha 3emsTa. Bpeme e ga s npesapegute.

- He cbxpaHsBaliTe pearta B 61M30CT 40 TONAMHA U NPAKa CAbHYEBA CBET/IMHA.

- BpemeTo 3a noset Ha dpeATa MOXKe @ Bapupa B 3aBUCMMOCT OT Ha4YMHa Ha eKcnioaTaums.



- He eKkcnnoaTtupaiiTe urpaykaTta Nnpu CUIEH BATBHP, Thil KaTO TA MOXKe A3 13/1e3€ U3BbH KOHTPOA,
KOETO BOAM A0 ro/iAmMa BEPOATHOCT OT TBbPAO KallaHe M NoTeHLUMaHa NoBpea Ha urpaqkara.

- MycHeTe UrpaykaTta HanpaBo BbB Bb3Ayxa; B NPOTUBEH CyYall TA MoXKe Aa ce cbabeKa ¢ npeameTu B
cTaATa v a ce nNpusemu Ha 3emaTa.

KOMMOHEHTU HA NMPOAYKTA

1.PoTopu

2. Kpuna

3.MpeBKatoYBaTeN 33 3aXpaHBaHe
4.MNopT 3a 3aperkgaHe

5.CeH3o0p

6.Bb3ayleH oTBOp 3a BEHTUAATOpPA

3ABE/IEXXKA: B onaKoBKaTa e HamepuTe AgBe Kpuaa, Kouto Tpabea ga 6baaT pbyUHO NpUKpPENneHn
Kbm ¢pesnTal

MoOHTa)X®bT e fieceH - nocTraseTe u.|,u¢rrose're Ha KpuaaTta B npope3nTte Ha TAN0TO Ha ¢em’a.



PABOTA U YNPABJIEHUE

3APEXXOAHE HA UTPAYKATA: CebprkeTe USB 3axpaHBalLma Kaben KbM MrpaykaTta B eAMHUA Kpau, a
Apyrvsa Kpali NocTaBeTe B KOMMNIOTHP, 3axXpaHBalla baHKa naM agantep (He e BKAKYEH B KOMIMIEKTA).

1.0pbKTe peaTa BEPTUKANHO 33 KpayeTaTa 1 BKAtOYETE NPeBKAOYBaTeNA.

2.CBeTIiHUTE LWe CBeTHaT, a 3 CeKYHAN NO-KbCHO KpuaaTa e 3anoyHaT ga ce BbpTAT. Cera moxerte
na oceoboauTe penata 3a nsnmTtaHe. BuHarn ocsobokgasante pedata BepTUKanHo Harope. PesTa we
3aMoYHe Aa /IeTU C HUCKA CKOPOCT, KaTo cnen U3NIMTaHeTo Le Habepe CKOpoCT Ha onpeaeneHa
BMCOYMHA.

3.YnpaBnaBaiTe penaTa, KaTo NoctaBMTe pbKaTa cu nof Hes. JleTawarta ¢es MoKe Aa pasnosHaBa
obeKktnTe oKkoso cebe cu 1 Aa ce ABUKM UHTeAUreHTHO. Cnen onpeneneHo pascToaHue T8
aBTOMAaTMYHO LUE ce CMyCcHe; Torasa TpabBa Aa NOCTaBUTE pPbKaTa CM NoJA, Hesn, 3a Aa S BAUTHeTe
obpaTHO BbB Bb3ayxa. Korato noctaBuTe pbKaTa CM Nof KpaKaTa Ha desTa, TA We ce U3aAnrHe oTHOBO.
KoraTo oTganeunte pbKaTa cu, GenTa e ce Npu3emm Ha 3emaATa.

4.letawata ¢en We cnpe aBTOMATUYHO, KOraTo cpelHe npenatcTeue. AKo UckaTe peaTa ga usnetum
OTHOBO, U3KJIOYETE A U A BK/ItOYETE OTHOBO.

3ABE/NNEXXKU

- AKO HaK/NoHUTe deATa HacTpaHW UM C raBaTa HaAoNy, KpuaaTa Lie cnpaT Aa ce BbpTAT.

- KoraTo ¢eATa nagHe Ha 3emATa UK ce cbabCKa C NPenaTCTBue, KpuaaTa Lie cnpaT Aa ce BbpTAT.
ToBa He 03Ha4aBa, Yye penTa ce e M3K/IUYUANAG. 3a Aa U3KNtoUYuTe peATa, M3Nnon3BanTe
npeskatoYBaTens. BUHarm uskatouBante dpeata, KoraTo KpunaTa cnpaT Aa ce BbpTAT.

NOYUCTBAHE

He n3nonssaiTte BnakHa Kbpna 3a NO4YNCTBaHE N HUKOra He notanaiTe Urpavkata BbB BOAa.
N3nonsBaiTe camo CyXa Kbpna, 3a Aa NOYNCTUTE Npaxa OT UrpavkKarta.

YKA3AHUA 3A PELUKNTUPAHE U U3XBBPNAHE:

Ta3u eTMKeTKa 03Ha4YaBa, Ye NPOAYKTHLT HE MOKE Aa Ce U3XBbPAK KaTo 06MKHoBeH 6MTOB oTnag B uanata EC. 3a
npeLoTBPaTABAaHE Ha Bb3MOXKHM Bpeay 38 OKOIHATa Cpesa UM YOBELLKOTO 34,paBe OT HEKOHTPONNPAHO
M3XBbp/AHE Ha OTNaAbLM. Peunkanpaiite oTroBOPHO, 3a A4a Ce NOAMNOMOrHe ycToiumsara ynotpeba Ha
MaTepuanHu pecypcu. AKo UcKaTe Aa BbpHeTe ynoTpebsBaHO yCTPOICTBO, M3M03BaiTe cucTemaTa 3a
cbburpaHe 1 cbbrpaHe MK ce CBbPIKETE C TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuaM NpoayKTa. TbproseLbT Moxe 4a
npueme NPoAayKTa 3a eKoNI0TMYHO 6e30MacHO peLnKAnpaHe.

c € [eknapauusa oT NpoM3BOAUTENA, Ye NPOAYKTLT OTrOBapsA Ha U3NCKBAHMATA HA CbOTBETHUTE AMPEKTUBM Ha EC.



LV: FLYING FAIRY - LIETOTAJA ROKASGRAMATA

Paldies, ka iegadajaties masu produktu - FLYING FAIRY. Sis izstradajums ir lidojo$a pasaka, kas aprikota
ar gaismam un infrasarkano sensoru lidojuma kontrolei. Pateicoties automatiskai noteiksanai, pasaku
var lidot augsSup un lejup, un to ir viegli vadit. Ta ir lieliska rotalieta, kas uzlabo bérna motoriskas
prasmes un koordinaciju.

KAS IETILPST IEPAKOJUMA

- Lidojosa feja 1x
- USB ladétajs 1x

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS

- Materials: Materials: ABS plastmasa

- Kustibas virziens: Virziens: uz augsu un uz leju
- Uzlade: USB baroSanas kabelis

- Uzlades laiks: Aptuveni 25 mindtes

- Lidojuma laiks: 8-10 minGtes

- lzméri: 17 x6x 21 cm

- Krasa: roza

BRIDINAJUMI:

- Nav piemérots bérniem lidz 36 ménesu vecumam.

- Rotallieta jalieto pieauguso uzraudziba.

- Uzmanieties par iespéjamiem asiem galiem sparnu galos. Lai izvairitos no traumam, sparnus turiet
drosa attaluma no acim.

- lzvairieties no briesmam un nepieskarieties sparniem, kad tie griezas liela atruma.

- Rotallietu turiet drosa attaluma un talu no sejam un acim.

- Nelietojiet rotallietu tuvuma cilvékiem vai dzivniekiem, kas nezina, ka rotallieta darbojas.

- Turiet rotallietu prom no uguns un tdens.

- Nelaiziet rotallietu automasinu, cilvéku, majdzivnieku, gaisvadu vadu, Gdenstilpju, éku, koku un
augstsprieguma elektroliniju tuvuma.

- Sargajiet pirkstus, matus un valéju apgérbu no rotéjosiem sparniem.

- Nekad neielieciet sveskermenus rotéjosas dalas, pieméram, sparnos.

- Nepieskarieties sparniem, kamér lidojosa pasaku rotallieta darbojas.

- Neméginiet nokert lidojoSo pasaku, kamér ta lido.

- LidojoSo pasaku uzladéjiet tikai ar komplekta pievienoto USB uzlades kabeli.

- Pirms nododat rotallietu bérniem, parliecinieties, ka no tas ir nonemts viss iepakojums.

- Nelieciet fejas sparnus, jo tas ietekmés tas darbibu.

- Ja feju neizmantojat, vienmeér atvienojiet to no stravas avota.

- Péc aptuveni 5 mindsu lidojuma fejas atrums samazinasies, akumulators izladésies, un féja
pakapeniski nolaidisies un piezemésies uz zemes. Ir pienacis laiks to uzladét.

- Neglabajiet feju karstuma un tiesu saules staru tuvuma.

- Fejas lidojuma laiks var atsSkirties atkariba no t3, ka ta tiek izmantota.



- Neekspluat€jiet rotallietu spéciga véja, jo ta var klit nekontroléjama, ka rezultata pastav liela
varbutiba, ka rotallieta neveiksmigi nolaidisies un var tikt bojata.

- IzIaidiet rotallietu taisni gaisa, pretéja gadijuma ta var sadurties ar telpas esosajiem priekSmetiem un
piezeméties uz zemes.

IZSTRADAJUMA SASTAVDALAS

1.Rotori

2. Sparni

3.Barosanas slédzis

4.Uzlades ports

5.sensors

6.Ventilatora ventilacijas atvere

PIEZIME: lepakojuma atradisiet divus sparnus, kas japiestiprina feja manuali!

UzstadiSana ir vienkarsa - ievietojiet sparnu tapas fejas korpusa spraugas.



DARBIBA UN VADIBA

Rotallietas uzlade: pievienojiet USB baroSanas kabeli rotallietai viena gala un otru galu ievietojiet
datora, barosanas banka vai adaptert (nav ieklauts komplekta).

1.Turiet rotallietu vertikala stavokli, turoties pie kajam, un ieslédziet slédzi.

2. 2.Gaismas iedegsies, un péc 3 sekundém saks griezties sparni. Tagad jus varat atlaist feju, lai ta
varétu pacelties. Vienmeér atlaidiet feju vertikali uz augsu. Fejas saks lidot ar mazu atrumu, péc
pacelSanas noteikta augstuma palielinot atrumu.

3.Kontrolgjiet feju, novietojot roku zem tas. Lidojosa feja var noteikt objektus sev apkart un
parvietoties gudri. Péc noteikta attaluma ta automatiski nolaidisies; $aja brid ir janovieto roka zem
tas, lai paceltu to atpakal gaisa. Kad novietosiet roku zem pasaku kajam, ta atkal pacelsies. Kad jus
atgradisiet roku, féna piezemésies uz zemes.

4.lidojosa feja automatiski apstasies, kad ta sastapsies ar kadu skérsli. Ja vélaties, lai feja atkal
paceltos, izslédziet un atkal ieslédziet to.

PIEZIMES

- Ja jis nolieciet feju uz saniem vai otradi, sparni parstas griezties.
- Ja feja nokrit uz zemes vai uztriecas kadam Skérslim, sparni partrauks griezties. Tas nenozimée, ka feja
ir izslégta. Lai feju izslégtu, izmantojiet slédzi. Vienmeér izslédziet feju, kad sparni parstaj griezties.

TIRISANA

Tirisanai neizmantojiet mitru draninu un nekad neiegremdeéjiet rotallietu Gdeni. Lai notiritu puteklus
no rotallietas, izmantojiet tikai sausu dranu.

INSTRUKCIJAS PAR PARSTRADI UN IZMETIENU:

S etikete nozimé, ka produkts nedrikst tikt izmesti ka parasts sadzives atkritums visa ES. Lai novérstu
iespéjamos kaitéjumus vides vai cilvéku veselibai no nekontrolétas atkritumu izgasanas. Parstradajiet atbildigi,
lai veicinatu materialu resursu ilgtspéjigu izmantosanu. Ja vélaties atgriezt lietoto ierici, izmantojiet atdevi un
kolekcijas sistému vai sazinieties ar mazumtirgotaju, no kura iegadajaties produktu. Mazumtirgotajs var pienemt
produktu ekologiski drosai parstradei.

c € RaZotaja deklaracija, ka produkts atbilst attiecigajam ES direktivam.



LT: FLYING FAIRY - NAUDOTOJO VADOVAS

Dékojame, kad jsigijote misy gaminj - FLYING FAIRY. Sis gaminys - tai skraidanti féja su $viesomis ir
infraraudonyjy spinduliy jutikliu skrydZiui valdyti. Naudojant automatinj aptikimg, féja gali skristi
aukstyn ir Zemyn, jg lengva valdyti. Tai puikus Zaislas, kuris lavina vaiko motorinius jgudzius ir
koordinacija.

KAS YRA PAKUOTEJE

- Skraidanti féja 1x
- USB jkroviklis 1x

TECHNINIAI DUOMENYS

- Medziaga: Medziaga: ABS plastikas

- Judéjimo kryptis: Judéjimo kryptis: aukstyn ir Zemyn
- Jkrovimas: Jkrovimas: per USB maitinimo kabelj

- Jkrovimo laikas: Jkrovimo trukmé: apie 25 min.

- Skrydzio trukmé: 8-10 minuciy

- Matmenys: 17 x6 x21cm

- Tonas: roZiné

ISPEJIMAI

- Netinka jaunesniems nei 36 ménesiy vaikams.

- Zaislg reikia naudoti prizidrint suaugusiesiems.

- BUkite atsargis dél galimy astriy galy sparny galuose. Laikykite sparnus saugiu atstumu nuo akiy,
kad iSvengtumeéte suzalojimuy.

- Venkite pavojaus ir nelieskite sparny, kai jie sukasi dideliu greiciu.

- Laikykite Zaislg saugiu atstumu ir toliau nuo veidy ir akiy.

- Nevaldykite Zaislo $alia Zmoniy ar gyviny, nezZinanciy, kaip Zaislas veikia.

- Laikykite Zaislg atokiau nuo ugnies ir vandens.

- Neleiskite Zaislo Salia automobiliy, Zmoniy, naminiy gyviny, oro laidy, vandens telkiniy, pastaty,
medyZiy ir aukstos jtampos elektros linijy.

- Saugokite pirstus, plaukus ir laisvus drabuZius nuo besisukanciy sparny.

- Niekada nejkiskite pasaliniy daikty j besisukancias dalis, pavyzdZiui, sparnus.

- Nelieskite sparny, kai skraidanti féja veikia.

- Nebandykite gaudyti skraidancios féjos, kol ji skraido.

- Skraidanciajg féjg jkraukite tik pridétu USB jkrovimo laidu.

- Prie$ perduodami Zaislg vaikams, jsitikinkite, kad pasalinta visa pakuoté.

- Nelenkite féjos sparny, nes tai turés jtakos jos veikimui.

- Kai féja nenaudojama, visada atjunkite jg nuo maitinimo $altinio.

- Mazdaug po 5 minudiy skrydZio féjos greitis sumazés, baterija iSsikraus, féja palaipsniui nusileis ir
nusileis ant Zemés. Atéjo laikas jg jkrauti.

- Nelaikykite féjos Salia karscio ir tiesioginiy saulés spinduliy.

- Féjos skrydzio trukmé gali skirtis priklausomai nuo to, kaip ji naudojama.



- Neeksploatuokite Zaislo esant stipriam véjui, nes jis gali tapti nevaldomas, dél to didelé tikimybé,
kad Zaislas kietai nusileis ir gali bGti sugadintas.

- Paleiskite Zaislg tiesiai j org; prieSingu atveju jis gali atsitrenkti j kambaryje esancius daiktus ir
nusileisti ant Zemés.

GAMINIO SUDEDAMOSIOS DALYS

1.Rotoriai

2. Sparnai

3.Maitinimo jungiklis

4.)krovimo prievadas

5.jutiklis

6.Ventiliatoriaus oro iSleidimo anga

DEMESIO: pakuotéje rasite du sparnus, kuriuos prie féjos reikia pritvirtinti rankiniu biidu!

Montuoti paprasta - jkiskite sparny kaistelius j féjos kano lizdus.



VEIKIMAS IR VALDYMAS

ZAIDINIO JKROVIMAS: vieng USB maitinimo laido gala prijunkite prie Zaislo, o kita jkiskite j
kompiuterj, maitinimo bankg arba adapterj (j komplektg nejeina).

1.Laikykite féjg vertikaliai uz kojeliy ir jjunkite jungiklj.

2. 2.8vieselés uisidegs, o po 3 sekundziy pradés suktis sparnai. Dabar galite paleisti féjg pakilti. Visada
paleiskite féjg vertikaliai j virSy. Féja pradés skristi nedideliu greiciu, o pakilusi tam tikrame aukstyje
jgaus greitj.

3. 3.Valdykite féjg pakisdami po ja rankg. Skrendanti féja gali aptikti aplink jg esancius objektus ir
protingai judéti. Praéjus tam tikram atstumui, ji automatiskai nusileis; tuomet reikia padéti po ja
ranka, kad pakilty atgal j org. Padéjus ranka po féjos kojomis, ji vél pakils. Kai rankg atitrauksite, féja
nusileis ant Zemés.

4.Skraidanti féja automatiskai sustos, kai susidurs su kliGtimi. Jei norite, kad féja vél pakilty, iSjunkite
ja ir vél jjunkite.

PASTABOS

- Jei pakreipsite féjg j Song arba aukstyn kojomis, sparnai nustos suktis.
- Kai féja nukris ant Zemés arba atsitrenks j kliGtj, sparnai nustos suktis. Tai nereiskia, kad féja
iSsijungé. Norédami iSjungti féjg, naudokite jungiklj. Visada isjunkite féjg, kai sparnai nustoja suktis.

VALYMAS

Valymui nenaudokite drégnos Sluostés ir niekada nemerkite Zaislo j vandenj. Dulkéms nuo Zaislo valyti
naudokite tik sausg Sluoste.

INSTRUKCIJOS DEL PERDIRBIMO IR ISMETIMO:

Si 7ymé reiskia, kad produktas negali bati i§mestas kaip jprastos namy tkio atliekos visoje ES. Norint i$vengti
galimy Zalos aplinkai ar Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky Salinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant
tvary medziagy istekliy naudojima. Norédami graZinti naudota jrenginj, naudokite atidavimo ir rinkimo sistema
arba susisiekite su pardavéju, i$ kurio jsigijote produkta. Pardaveéjas gali priimti produktg aplinkai saugiam
perdirbimui.

c € Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvy reikalavimus.



GR: FLYING FAIRY - EFXEIP1AIO XPHZHZ

20 EVXAPLOTOULLE YLO TNV ayopd Tou Tipolovtog pag - FLYING FAIRY. To mpoidv auTto avTmpoownelel
pLa uttapevn vepalda e€omAlopévn pe dwta Kal aodntripa umeplBpwWV yLo Tov EAEyX0 TNG TITONC.
Me autopatn avixyveuaon, n vepalda UMopel va TETALEL TTPOC TO TTAVW KAL TTPOG TA KATW Kol ivat
£UKOAN OTO XELPLOUO. MPOKELTAL YLa €Va €EALPETIKO TLALXVIOL TTIOU EVIOYUEL TIG KIVNTIKEG SEELOTNTEC KoL
TOV CUVTOVLOUO ToU Ttadiou.

TI NEPIEXEI H ZYZKEYAZIA

- Imtapevn vepaida 1x
- Qoptiotnig USB 1x

TEXNIKEZ NPOAIATPAQEL

- YAw&: AlwpoUpevn vepdilda, mou dépel tnv ovopaoia "Fairy Fair': ABS mAaoTiko
- KatebBuvon kivnong: Mavw kot KATw

- ®option: Doption: Méow kalwdiou tpododooiag USB

- Xpovocg ¢poptiong: 25 Aemtd nepimou

- Xpoévog nitriong: 8-10 Aemtd

- Alootaoelg: 17 x6 x 21 cm

- Xpwpa: Pol

MNPOEIAONOIHZEIZ

- AKatadAANAo yla TadLd KATw Twv 36 Lnvwv.

- To mouyvibL mpémel va xpnoLUoToLEeiTtoL UTIO TNV emifAedn evnAikwy.

- Na elote mpooektikol yla Ta mbava ayunpd onueia oto akpo twv dptepwv. Kpatnote ta ptepd oe
aodaln andéotacn amno ta PATLA yLa va anmodUYETE TPAUMATIOMOUG.

- AmtodUyeTe Tov Kivuvo Kkal unv ayyilete ta GTePA 0TV TTEPLOTPEDOVTAL UE LEYAAN TaxUTNTA.

- Kpatriote 1o mayvidl oe achar] anootaon Kal LaKpLd and mpocwta Kol UATLOL.

- Mnv xpnotuomoleite to malyvidt kovid og atopa i {wa mou Sev elval €OIKELWUEVA LE TOV TPOTIO
Aettoupyiag Tou matyviSLou.

- Kpatrote to mayvidt pokpld ano Gwtid Kal vepo.

- Mnv adnvete to malyvidl kovid og autokivnta, avlpwroug, katokidia {wa, evaépla kalwdLia,
udaTveG Maleg, Ktipla, SEVTpA KAl YPAUUEG UPNANG TAONC.

- Kpatote ta §aytula, ta paAALd Kot Ta xoAapd pouxa HakpLld amno to neplotpedopeva Gtepd.

- NoTE pnv slodyete Eéva avtikeipeva oe meplotpedopeva LEpn Onwe ta GTepd.

- Mnv ayyilete ta ¢pTtepd evw N LMTAUEVN vepdLda BplokeTal o Asttoupyia.

- Mnv £TUXELPNOETE VO TILAOETE TN VEPALSA EVW OLUTH) TIETAEL.

- Qoprtiote TNV MTAUEVN VEPALSA QTTOKAELOTIKA LLE TO TApeXOEVO KaAwdlo poptiong USB.

- Npw dwoete To matyvidL ota maidid, BePatlwBdeite otL £xel adalpebeil 6An n cuckevaocia.

- Mnv Avuyilete ta ptepd tng vepatdag, kabwg autd Ba emnpedoel Tn Asttoupyia TnC.

- Otav dev xpnoLuomnoleite Tn vepAlda, va TNV AMOCUVEEETE TTAVTO Ao TV TNy PEV LATOG.

- Metd amnd nepinou 5 Aemtd ntong, n taxutnta tng vepdaldag Ba pewwbdei, n pratapio Ha
g€avtAnOsi kat n vepalda Oa katéBel otadlokd kat Ba mpooyelwOei oto £5adoc. HpBe n wpa va tnv
enavadoptioete.



- Mnv anoBnkeUeTe Tn vepdLda Kovtd o BepoTNTA KoL AUECO NALAKO dwC.

- 0 XpOVoG MTAONC TNG VEPALSOC Hmopel va Stadépel avaloya e Tov Tpomo Asttoupyiag tng.

- Mnv xpnotuomoleite To matyvidL oe Suvatolg aveéUouc, KabBwg Umopet va ByeL eKTOC eAEyXou, UE
OOTEAECHA VO UTTAPXEL LeyAAn TiBavotnta okAnpng npooysiwong kot mbavn {nuLd oto moyvidt.
- AnteAeuBepwote To moyvidt kateuBsiav otov aépa- SLadopETIKA, HUITOPEL vl UYKPOUOTEL pe
QVTIKEHEVA YUpw amo To SWUATLO Kol Vo TPooyeLwBel oto £6adoc.

SYZTATIKA TOY NPOIONTOZ

1.poTOpEG

2. Otepa

3.AtakomTng Loxvog

4.00pa doptLong

5.Ale0ntnRpog

6.Agpaywyog yLa TOV QVEULOTH P

IHMEIQZH: 2Ztn ouokevacia Oa Bpeite SU0 Pptepd o NPENEL va TpoocaptnOoUV XELpoKivnta oTh
vepada!

H gykatdotoon gival omAn - TonoOeTAOTE Ta HOVTUAGKLO 6T PTEPA OTLG UMOSOXEG OTO CWA TNG
vepaidag.



NEITOYPTIA KAI'EAEMXOZ

®DOPTIZTE TO NAIXNIAI: Zuvdéote 10 KaAwSLo Tpododociag USB oto mayvidt amd tn pia akpn Kot
ELOAYETE TNV AAAN AKpn o€ Evav UTTOAOYLOTH, Lo Tpamelo eVEPYELOG 1 Evav TpocappoyEa (dev
niepthappavetal).

1.Kpatrjote tn vepalda kaBeta amnd ta modLa KoL EVEPYOTIOLOTE TOV SLAKOTTN.

2. Ta pwtaba avapouv kat 3 Ssutepdlenta apyotepa, ta dTepd Ba apyicouv va meplotpédovral.
Mmopeite Twpa va adrioete T vepdda yia amoyeiwon. Abrvete mavta tn vepalda KABeTa pog Ta
navw. H vepalda Ba apyioel va metdel pe xapnAn taxvtnta, kepdilovtag taxutnta o€ Eva
OCUYKEKPLUEVO UOG LETA TNV amoyeiwon.

3.EAéyEte T vepdlda TomoBeTwvTAG TO XEPL 0a KATW armd authy. H uttduevn vepailda pmopel va
oVIXVeUEL avTIKE(pevVa yUpw TNG KAl va Kveltol £Eumva. MeTd and pila oplopévn andotaon, Ba
KATEPREL AUTOUOTA- TOTE £(VOL TIOU TIPETEL VAL TOMOOETAOETE TO XEPL 0AG OO KATW TNE YL va TNV
ONKWOETE Eava otov aépa. Otav TOMoBETAOETE TO XEPL 0OG KATW Ao TA TOdLA TNG VEPALSAG, AUTH
Ba onkwOel Eava. Otav amopakpUVETE To XEpL 00¢, N vepdlda Ba mpooyelwOel ato £6adoc.

4.H uttdpevn vepalda Ba OTAUATHOEL AUTOUATO OTOV CUVOVTIOEL KATIOLO EUTOSL0. Av BEAETE N
vepalda va amoyelwBel Eava, amevepyoTOLoTE TNV KAl EVEPYOTIOLNOTE TNV £aVA.

2HMEIQZEI2

- Av yeipete tn vepalda mpog To mAAL 1) avanoda, Ta Gptepd Ba oTOUATACOUV Va TEPLOTPEDOVTAL.

- Otav n vepaida méoel oto £6adog ) MECEL TAVW OE EUMOSLO, Ta GTEPA Ba oTAUATCOUV Va
nieplotpédovtat. Auto Sev onpaivel otL n vepalda £xelL oBrosL. Na va OMEVEPYOTIOLAOETE TN VEPALSQ,
Xpnoluomnoliote to Stakomtn. Na ofrvete mavta tn vepdida otav Ta GTtepd OTAUATCOUV Va
TepLloTPEPOVTAL.

KAGAPIZMOZz

Mnv xpnoluomoLeite uypd mavi yla Tov KaBaplopo kot pnv Bubilete moté to matyvidL oe vepo.
XPNOLUOTOLNOTE HOVO £va 0TEYVO Iavi yLa va kaBaploete Tn okovn amo To matyvisL.

OAHTIEZ TIA ANAKYKAQZH KAI AMOPPIWH:

AuTHA N €TIKETA ONUAiveL OTL TO TtPOidV Sev TIPEMEL VAL ATTOPPIMTETAL WG CUVNOLOHEVA OLKLOKA OTtOppiUOTa OF
oAOKANpN tv EE. Ma thv mpoAnyn mibavwy npuwv oto eptBaAlov f tnv avBpwrivn vyeia ano pn
eheyxopevn anoppuhn anoPAftwy. AvakukAwaote unteUBuva yla TV mpowenaon g BLWoLNG XPRong Twv
UALKWV TtOpwv. EQv BENeTE val eMLOTPEYETE EVOL XPNOLLOTIOLNEVO TIPOLOV, XPNOLLOTIOLOTE TO GUOTNHA

[—] napadoong Kot GUAAOYNAG 1) EMUKOWVWVAOTE UE TOV ALAVOTIWANTH Ao ToV OMoio ayopAcate To poidv. O
AlavomwAntng unopei va Sextel to mpoidv yia olkoAoyLkr avakOKAwon.

c € AAAWGN TOU KATAOKELAOTH OTL TO TPOLOV CUUMOPPWVETAL LE TIG AMALTAOELG TWV LoXVoUowV odnywwv tng EE.



